
Глава 12: Странный новый мир

У капрала Джеймса был хороший сон, он с симпатичной девушкой, живущий хорошей жизнью,
еще учащийся в университете, до того момента пока не вторгся Рой и не превратил его мечту в
кошмар. Лица Шона, Дэвида и остальных продолжали появляться и насмехаться над ним,
независимо от того, куда он бежал или где прятался, догнав его, они превращались в дрона-
воина Роя, конечности которого крепко сжимали его и заключали в смертельные объятия.

Закричав, он внезапно проснулся и завертелся, обливаясь холодным потом, прежде чем
вспомнил, что был пристегнут в аварийном кресле. Ему потребовалось несколько минут, чтобы
успокоить свое бешено колотящееся сердце, прежде чем попытаться освободиться от оков.

«Где же огни?»

Он выбрался наружу и ступил на палубу, подумав, что, должно быть, все еще находится под
действием наркотиков, поскольку ему показалось, что корабль накренился. Он посмотрел на
ряды морских пехотинцев и членов экипажа, пристегнутых к своим креслам, и понял, что это
были побочные эффекты криоинъекций — корабль накренился.

«Генератор гравитации сломался?» — он снял шлем, и сильный запах озона и жженого
пластика мгновенно ударил ему в нос. Он сильно закашлялся и включил фонарик на ремне.

Луч света осветил отсек, показывая людей, пристегнутых к аварийным креслам,
установленным в два ряда у стены. Спустя немного времени Джеймс проверил жизненные
показатели своих товарищей по команде и членов экипажа и обнаружил, что все они живы, но
все еще спят.

Попытавшись открыть люк отсека, он обнаружил, что нет электричества и дверь приходится
открывать вручную. Выйдя на палубу, он увидел несколько лучей света — другие члены
экипажа перемещались вверх и вниз, спасая людей и пытаясь упорядочить ситуацию.

Джеймс помахал рукой члену экипажа с медицинской нашивкой на рукаве и крикнул:

— Эй, медик? У меня здесь около 30 парней. Можешь их проверить?

Медик быстро заглянул в отсек, достал маркер и начал что-то писать на переборке рядом с
люком.

— Энергии пока нет. Ни связи, ни сети, — объяснил медик, рисуя на переборке какой-то
медицинский жаргон. — Понял, я сейчас вернусь с дополнительной помощью. Кстати,
направляйся на переднюю полетную палубу, там все собираются, — сказал медик и поспешил
прочь по коридору.



Когда Джеймс подошел к полетной палубе, он заметил, что она казалась ярче, и был слышен
хор голосов, и воздух стал чище, менее горелым. Ступив на летную палубу, он был удивлен
увиденным зрелищем.

Двери стартогого отсека были открыты, открывая вид на вечернее солнце. Оранжево-
фиолетовое небо и облака простирались так далеко, насколько хватало глаз. Он стоял там,
наблюдая за видом, прежде чем понял, что они приземлились на Мир Блейка. Он заметил, что
листва выглядит голубовато-зеленой, а не зеленой, но в остальном все выглядело
подозрительно похожим на Землю. Даже запах моря, доносящийся с ветерком.

Джеймс подошел к краю открытых дверей отсека и, выглянув за борт, обнаружил, что корабль
или то, что от него осталось, втиснуто прямо в скалистый холм. Носовая часть, казалось, была
погребена в холме, а за кормовой частью виднелся след разрушений.

«Подождите, как мы приземлились? Я думал, план состоял в том, чтобы сбросить припасы с
орбиты, а не весь корабль?» — он пригладил коротко подстриженные волосы и сел на край
двери, ощущая морской бриз и наблюдая, как солнце садится за горизонт. — «Невероятно. Я
жив», — он улыбнулся при этой мысли.

— Эй, Корп — рядовой Миллс споткнулся и плюхнулся рядом с Джеймсом. Он сделал
несколько глубоких вдохов и сказал: — Присоединяйтесь к морской пехоте и увидите новые
планеты, а? — Позади него стоял рядовой Бартли.

— Прекрасно, — произнес он громко, прежде чем присесть на корточки позади Джеймса и
Миллса.

— Ты в порядке, чувак? — Джеймс заметил, что цвет лица Миллса был не очень хорошим. —
Как чувствуешь себя?

— Ребра болят. Я чувствую себя так, словно на меня сбил грузовик, — Миллс отмахнулся от
этого. — Все в порядке, штаб-сержант Пайк сказал, чтобы я сначала успокоился, пока он и
лейтенант пойдут выяснить, что произошло.

— Что ж, мы - все, что осталось от второй секции, — Джеймс повернулся и посмотрел на
команду, стоящую или сидящую у дверей отсека. — За исключением Рамана, — добавил он.

— Что нам теперь делать, Корп? — спросил Бартли своим глубоким голосом.

— Что нам сейчас нужно, так это пляжные мячи, лосьон для загара и красотки! — Миллс
прервал его и широко улыбнулся. — Кстати, это похоже на какую-то виртуальную игру на
выживание, в которую я играл некоторое время назад. Вы приземляетесь на планете ни с чем,
а затем пытаетесь выжить, растирая палки для костра, охотясь на животных, рубя деревья и
выращивая урожай.



— Заткнись, — Джеймс закатил глаза. — мы не настолько примитивны, чтобы нам нужно было
тереть палки для костра. В любом случае, просто передохнем пока, пока не получим новые
приказы.

— Я думал, что планы высшего руководства состояли в том, чтобы выйти на орбиту и
десантироваться, вместо того, чтобы совершить аварийную посадку этой громадины? —
спросил Миллс.

Джеймс пожал плечами.

— Я проснулся, и мы все здесь. Может быть, компьютер разбил корабль? Я не знаю.

— Безопаснее совершить аварийную посадку, чем совершать орбитальное падение, — сказал
Бартли.

Джеймс и Миллс одновременно повернулись и уставились на Бартли.

— Ни хрена себе? — с сарказмом сказал Миллс. — Почему я об этом не подумал?

— Прекратите это, — вздохнул Джеймс. — Зная наш объем груза, да, аварийная посадка лучше,
чтобы мы все спустились целыми, а не по частям.

— Ну, я думаю, то, что мы все выжили, это хорошо? Надеюсь, никто из пришельцев не захочет
нас съесть, — сказал Миллс, плюхнувшись на спину. — Эй, здоровяк, разбуди меня, когда
придет время еды, ага? — сказал он Бартли.

— Хорошо, — ответил Бартли и сел на палубу.

Джеймс задумался, а будут ли здесь инопланетяне? Будут ли они враждебны, как Рой? Он
бросил последний взгляд на пейзаж, когда угасающий свет солнца погрузил все в темноту,
после чего лег на палубу и закрыл глаза в раздумье.
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